
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 3

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 3
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043401
Mfr. No.: TAPD-SI9F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 810007880433

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 3

Einführung
Der TAPS SYNC ist ein hochentwickelter Tactical Augmented Pressure Switch, der für den Einsatz mit
waffenmontierten Elektronikgeräten konzipiert ist. Diese Sicherheitshinweise helfen dir, den TAPS SYNC sicher und
effektiv zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende den TAPS SYNC nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den TAPS SYNC von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des TAPS SYNC auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den TAPS SYNC nur mit kompatiblen Geräten, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Installation korrekt durchgeführt wird, um elektrische Probleme zu verhindern.
Berücksichtige, dass die duale SYNCTaste eine höhere Aktivierungsforce benötigt als die StandardTaste.
Vermeide den Kontakt mit Wasser, wenn der TAPS SYNC nicht ordnungsgemäß installiert ist, da er nur bis zu
1 Meter für 30 Minuten wasserdicht ist.
Vermeide übermäßige Hitze oder direkte Sonneneinstrahlung, um Beschädigungen am Produkt zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe sicher und nicht geladen ist.
Montiere den TAPS SYNC direkt an eine kompatible Schiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder
MLOK).
Überprüfe die Verbindung, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine Bewegung hat.

Nutzung:

Drücke die jeweilige Taste gemäß der gewählten TastenKonfiguration.
Beachte die spezifischen Funktionen der Tasten:  Taste 1: Licht | Taste 2: Licht + Laser Variante 1:

 Taste 1: Laser | Taste 2: Licht + Laser  Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: Licht Variante 2: Variante 3:
 Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: LaserVariante 4:

Verwende die Tasten nicht übermäßig, um vorzeitigen Verschleiß zu vermeiden.

Entsorgungshinweise
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Achte darauf, dass der TAPS SYNC ordnungsgemäß recycelt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast.
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TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 3 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" FDE Variant 3. This Tactical Augmented Pressure Switch
(TAPS) is designed for safe and effective control of weaponmounted electronics. This guide provides essential safety
instructions to ensure your safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the TAPS SYNC by following these guidelines:

Always read and understand the user manual before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for wear and tear or damage to the product.
Do not modify or attempt to repair the product yourself.
Store the product in a dry and secure place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
To prevent potential hazards, observe the following precautions:

Do not use the TAPS SYNC in wet conditions beyond its waterproof rating of 1 meter for 30 minutes.
Ensure the product is properly installed on a compatible rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Use the TAPS SYNC only with devices that are compatible with its specifications.
Be aware that the dualfunction SYNC button requires a slightly higher activation force. Use caution
when operating this button.
Avoid pointing the laser at reflective surfaces or at people.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the TAPS SYNC:

Installation:
Mount the TAPS SYNC directly onto a compatible rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Ensure the mounting is secure and that there are no obstructions.

Connecting Devices:
Connect the Surefire Light lead and the MILStandard / Crane Laser Lead to their respective
devices.
Ensure that all connections are secure before use.

Operating the Device:
To operate the TAPS SYNC, press the designated buttons according to your chosen
configuration:
Variant 1: Button1 Light | Button2 Light + Laser
Variant 2: Button1 Laser | Button2 Light + Laser
Variant 3: Button1 Light + Laser | Button2 Light
Variant 4: Button1 Light + Laser | Button2 Laser

PostUse Care:
After use, ensure that the TAPS SYNC is turned off and stored safely.
Regularly inspect the device for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the TAPS SYNC in accordance with local regulations:

Do not dispose of electronic products with regular household waste.
Check for local electronic waste recycling programs.
Ensure that the product is completely deactivated before disposal.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or support, please refer to the contact information provided by the manufacturer or
authorized dealers.

By adhering to these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your TAPS SYNC
Surefire/Laser 9" FDE Variant 3. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Introducción
Gracias por elegir el TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un control
seguro y eficiente de la electrónica montada en armas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que
sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas cualquier irregularidad.
Evita el contacto con agua si el producto no está instalado correctamente, ya que puede afectar su
funcionalidad.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del Interruptor: El botón de función dual SYNC requiere una fuerza de activación ligeramente mayor
que el botón estándar de un solo dispositivo. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento.
Condiciones Ambientales: El TAPS es resistente al agua hasta 1 metro durante 30 minutos. Asegúrate de
que esté correctamente instalado en un riel para mantener esta resistencia.
Instalación en Riel: Asegúrate de que el producto esté montado en un riel estándar de la industria. No uses
adaptadores de riel de terceros, ya que pueden comprometer la seguridad y funcionalidad del producto.
Uso de Accesorios: Solo utiliza los cables y accesorios recomendados para evitar daños y asegurar un
funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje:

Alinea el TAPS SYNC con el riel estándar de la industria (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK).
Asegúrate de que el producto esté firmemente asegurado y no se mueva.

Conexiones:

Conecta el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane según las especificaciones
del fabricante.
Verifica que todas las conexiones estén firmes y seguras.

Activación:

Para activar ambos dispositivos simultáneamente, presiona el botón correspondiente. Familiarízate con
la configuración de botones para un uso eficiente.
Recuerda que el modo de activación es "Solo Momentáneo".

Verificación:

Después de la instalación, realiza una prueba para asegurarte de que todos los dispositivos funcionan
correctamente.

Instrucciones de Eliminación



No tires el producto en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos
electrónicos.
Si el producto está dañado, asegúrate de seguir las pautas de eliminación segura para evitar cualquier riesgo
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate
de tener a mano la información del producto y detalles de la consulta para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas instrucciones, puedes ayudar a
garantizar un uso seguro y efectivo del TAPS SYNC UNITY TACTICAL.
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Guide de Sécurité pour le TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant
d'utiliser le TAPS SYNC.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et compétentes.
Vérifiez régulièrement l'état du TAPS SYNC pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le TAPS SYNC uniquement avec des dispositifs compatibles tels que des lumières et des lasers
spécifiés.
Ne dépassez pas la profondeur d'étanchéité de 1 mètre pendant 30 minutes.
Évitez l'exposition prolongée à des conditions extrêmes (chaleur, froid, humidité) qui pourraient endommager
le produit.
Ne forcez pas les boutons, car cela pourrait entraîner une défaillance du système.
Assurezvous que le produit est correctement installé sur le rail avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que le rail est propre et exempt de débris.
Fixez le TAPS SYNC sur n'importe quel rail standard (M1913 Picatinny, KEYMOD, MLOK).
Utilisez les vis fournies pour assurer une fixation sécurisée.
Branchez les fils d'accessoires selon les spécifications de votre équipement.

Utilisation:

Pour activer les dispositifs, appuyez sur le bouton correspondant.
Pour utiliser le mode SYNC, appuyez sur le bouton double fonction.
Ne pas utiliser les boutons simultanément à des fins autres que celles prévues.

Entretien:

Nettoyez régulièrement le produit avec un chiffon doux et sec.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le boîtier.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.
Si possible, retournez le produit à un point de collecte agréé pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour
faciliter le traitement de votre demande.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sécurisée et efficace de votre TAPS
SYNC UNITY TACTICAL.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE
VARIANT 3

Introduktion
Tack för att du valt TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 3. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning av vapenmonterade elektroniska enheter. För att
säkerställa säkerheten och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast TAPS SYNC med kompatibla enheter för att undvika elektriska problem.
Se till att produkten är korrekt installerad på en standard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK) för att
förhindra att den lossnar under användning.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden om den inte är korrekt installerad.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några komponenter saknas.
Tänk på att den dubbla funktionens SYNCknapp kräver en något högre aktiveringskraft än den standard
enhetsknappen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera TAPS SYNC på en kompatibel rail genom att följa dessa steg:
Rengör ytan på railen där produkten ska monteras.
Placera TAPS SYNC på railen och tryck försiktigt ner för att säkerställa att den är ordentligt fäst.
Kontrollera att produkten sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning:

För att aktivera enheten, tryck på den önskade knappen enligt följande konfigurationer:
Variant 1 – Knapp1: Lampa | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 2 – Knapp1: Laser | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 3 – Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Lampa
Variant 4 – Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Laser

För att stänga av enheten, släpp knappen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska enheter.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TAPS SYNC
UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" FDE VARIANT 3. Tack för att du bidrar till en säker
användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání produktu TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Tento produkt je navržen pro bezpečné ovládání
elektronických zařízení na vaší zbrani. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je zařízení správně nainstalováno a funkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování produktu, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.
Sledujte pravidelné aktualizace o bezpečnosti produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci produktu dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon (např. vysoké teploty,
vlhkost).
Při aktivaci zařízení buďte opatrní, abyste předešli neúmyslnému spuštění.
Udržujte tlačítka čistá a suchá pro zajištění optimální funkčnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti včetně vodiče pro Surefire Light a MILStandard / Crane
Laser Lead.
Připevněte TAPS SYNC na standardní lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK) pomocí
dodaného hardwaru.
Zkontrolujte, zda je zařízení pevně uchyceno a nehybné.

Použití

Stiskněte tlačítko 1 pro aktivaci zařízení podle vybrané varianty.
Stiskněte tlačítko 2 pro aktivaci druhého zařízení.
Pamatujte, že duální funkce tlačítka SYNC vyžaduje mírně vyšší aktivační sílu než standardní tlačítko
pro jedno zařízení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte elektronické zařízení do běžného odpadu. Využijte specializované sběrné místa pro elektronický
odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Vždy se ujistěte, že dodržujete
všechny pokyny a pravidla, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho zařízení.


